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K. A. Jogi életünket a változott viszonyok- 

oz képest s a haladó kor igényeinek megfelelő- 

átalakitani, kétségen kivül egyike a legneve- 

letesebb feladatoknak. ; 

E feladat egyfelől nehéz azért, mert az uji- 

sok sikere a viszonyok legszerencsésebb combi- 

átiója mellett is mindig kétséges, de másfelől s 

lökép azért: mert az ujitásoktóli idegenkedés gyak- 

a legüdvösebb reformot is lehetetlenné teszi. 

Árllitásunkat senki sem vonhatja kétségbe 

nte egy évtized mióta va gyunk a helyzeturai 

z idő alatt a téren polg. perrendtartásunknál 

ebet felmutatni nem tudunk. 
Pedig ha valahol, ugy nálunk égető szükség 

gazságügyi rendszerünk javitása, mert megdönt- 

len igazság, hogy társadalmi életünk, kereske- 

münk, iparunk, szóval culturális viszonyaink 

ődése, nagy részben e kérdés által van fel- 
elezve. 

Mindaddig, mig igazságügyünk rendezve s 

igazságszolgáltatás által feltételezett hitelünk 

Mmegszilárditva s a többi müvelt államokéval egy 

nvonalra helyezve nincs, -itt benn tüzhelyünk 

rül önállósággal dicsekedhetünk ugyan, de ki- 

é a haladástól elzárva, a többi cultur államok- 

I nem versenyezhetünk. 

E szükséget tartotta szemelőtt igazságügyé- 

nk, midőn a törvény előkészitő bizottság tag- 
t közelebbról tanácskozásra hivta fel, melynek 

ladatát lapunk egyik közelebbi számában jelez- 

A mennyire magasztosép oly nebhéz a fel- 

at, mely a miniszter megtiszteló bizalma által 

re felkért férfiaktól vár megoldást, tanácskozá- 

k eredményétől rügg egy időre jogrendszerünk 

vóje mellett hazánk szellemi és anyagi fejlő- 
se is. 

Ismerve az e czélból öszevivott juristák sok- 

oldalu elméleti és gyakorlati képzettségét, nincs 
unk kétekedni, hogy reményteljes várakozásun- 

t kellő siker fogja követni. 
Ismételjük: igen sok és nehéz a feladat, mi 

igazságügyi enguette előtt fekszik, s ezek között 
V terjedelme mint fontosságánál fogva, polgárii 

Jagi jogunk codifiucatióját sorozzuk első helyre. 

Ekörül már eddig igen élénk vita folyt; 
int tudjuk némelyek az osztrák polgári törvény- 

zeteimnket lehető 

rendszer 

törvényhozás utján nem módosittatnak. 

könyv revideálását, mások egy egészen önálló 
uj codex szerkesztését kivánják, s az e fölötti 
vélemények megoszlásával alakult az ugynevezett 

receptionálisták és codificátorok tábora. 

Miután e kérdés reánk erdélyiekre nézve - 
hol az oszt. polg. törv. köny jelenleg is életben 

van - kiváló érdekkel bir, elmondjuk e feletti né- 

objectivitással. 

Királyhágon tul, az 1860 - oct. 20-ki dip 
loma következtében alkotmányos jogaink részben 

helyre állittatván, nem késtek a gyülölt idegen 

által - reánk erőszakolt intézmé- 

nyeket megsemmisiteni, s korábbi jogrendszerün- 

ket helyre állitani, minek folytán 1861-ben ő 

felsége legmagassabb megbizásából, országbiró 
gr. Apponyi György által erre nézve összehivott 

bizottság régibb törvényeinket lehető sebességgel 
ujabb jogviszonyainkhoz idomitván, szerkesztet- 
tek az ott jelenleg is érvényben lévő szabály 
elvek. 

E szabályelvek azonban Erdélyre ki nem 

terjesztettek, sőt az 1860. deczember 21-kén kelt 
legfelsőbb kézia királyhágo innen, ugy a pol- 

cári n int 

o mány 

Ez utóbbi intézkedést - tartozkodás nélkül ál- 
ltjuk, - a királyhágon tuli igazságszolgáltatással 
szemben, alig, - ha volt okunk megbánni. 

Az alkotandó polg. törvénykönyvre nézve 
tehát két féle vélemény merült fel. 

A codificatorok az eredetiséget véve alapul, 
polgári cedexünket kiválóan nemzeti jogéletünk- 
ből kivánják fejleszteni, szóval egy tós gyökeres 
eredeti törvénykönyvvel akarnak meglepni. 

A receptiónalisták kivihetetlennek tartják e 
tervet, s gyakorlatilag elérhetőbbnek hiszik az oszt- 
rák polg. törv. könyv revidiálását s annak viszo- 
nyainkhoz mért némi módositásokkal leendő át- 
dolgozását. 

Amazok az abstracti elmélet, ezek a valódi 

gyakorlat emberei, előbbiek szent lelkesedéssel a 

nemzeti geniushoz ragaszkodnak, s még emlékét 

is el akarják távolitani annak, mi a nemzet szen- 

vedései korából származik; utóbbiak az érzelem 

politikát levetközve, a meglévő jót alapul venni 
azt fejleszteni s azon tovább haladni tartják czélra- 
vezetőbbnek. 

Tagadhatlan, hogy mindkét rész törekvése egy- 
iránt nemes, különbség kettő között csak, az hogy 
előbbiek nem számoltak kellőleg a helyzettel, nem 
gondolják meg, hogy egy nemzeti codificátiot 
gazdag nemzeti jogtudománynak kellene megelőz- 

nie, szóval számitáson kivül hagyják az anyagot 
melyből alkotni teremteni lehessen, s az időt, 

mely egy önálló műtétrehozására megkivántatik; 
utóbbiak azonban hideg megfontolással s a nem- 

zeti hiuságot levetközve csöppet sem irtóznak a 

nyugot europai magán-jogrendszert hazánk jo- 
gi életébe átültetni s szakitva a nemzet tra- 

ditionális multjával, corpus juris féle jogintézmé- 

nyeinket egy önálló mű feldolgozására elégtelen 
nek nyilvánitják. 

Mi a viszonyok körülmények hideg megfon- 

tolása s az oszt. polg. törvénykönyveli ismerett- 
ségünk után szintén határozottan ez utóbbi né- 
zetüekhez sorakozunk, s melegen üdvözöljük báró 
Apór Károly kir. táblai elnök urat, ki az igazságügyi 
enguetteben szintén ez értelemben nyilatkozott 

Erdély jogi közvéleménye határozottan a báró 
ur nézetét ossza s midón a báró ur szólott, az 

összes erdélyi részek osztatlan ohaját halottuk 

nyilatkozni. 

S ez nem is lehet máskép. 
Az osztrák polg. törv. könyv félszázad alatt 

készült s ugyan annyi ideje, hogy életet nyert; 
miként s miből akarank mi egy ily müvet pár 
év alatt előteremteni. ? 

A Hoffmann féle tervezet négy évi időt vett 
igénybe, lehet az tudományilag értékes mű, de 
egy codificatiora alig, ha alkalmas anyag. 

Azon ellenvetés, hogy az osztrák codexbe 
letett elvek s intézkedések saját visszonyainkra 

nem alkalmazhatók, perczig sem tántorithatnak 
éleményineben, mert a revisio elve nem 

g alakitását; valjon a Ver- 

boczi féle jegtendezet, my az ősiségi és rendi kü- 
lönséget 1848-ban egy csapással halomra döntöt- 
tük - ma már reánk illike- ? 

Ha ezelőtt 25 évvel nem irtóztunk multunk- 
kal szakitva az europai cultur államok intézmé- 
nyeit átvenni, tehetjük-e ezt ma a nélkül, hogy 
a következetlenség, a visszaesés bünébe ne es- 
sünk. 

, 

Egy önálló polgári codex készitése tehát 
különösön most midőn hazánk a legnagyobb 
mérvü jogi átalakulások küszöbén áll, midón a 
munkahalmaz nyakunkra nőtt s azt sem tud- 

juk, hol és mihez kezüüni nem egyéb pium 
desiderumnál. 

Felemeltük mi is szavunkat igazságszol- 
gáltatásunk haladék nélküli s miként leendő re- 
formálása tárgyában, ám gondolják meg az ellen- 
nézetüek ott fenn, mit tesznek, de vegyék figye. 
lembe azt is, hogy nekünk nem doctrinair mun- 
ka, hanem praetiens, - törvénykezési állapottunk 

nyomorán helyesen és lehető gyorsasaggal segitó 

törvény kell. 

Büntársaságról. 

Valamely büntény elkövetése gyakran a képpen lé- 
tesül, hogy azon egyének, kik lehet hogy az előtt a leg- 

kissebb büntény elkövetésére képesek sem lehettek volna 
de a bünös közreműködésére elhatározzák magukat, mi- 
dőn a többiek készségét, hogy a büntényt társaságban 

követik el, s a merénylet kivehetősége mellett szóló min- 
den alapokról kölcsönös felvilágositás és közös tanácsko- 
zás folytán elegendő tudomást szereztek arra, hogy a 

visszatartó erőt magokban legyőzzék. 

A büntársaság czélja s többek szerint - csalás, 10- 
pás, rablás vagy rablógyilkosság szokott lenni. Kiki részt 

akar venni a merénylet előnyeiben, s a szövetség tagjai 

kit sem zárnak ki községökből, nem azért, mintha reá- 

jok szükségök volna, hanem azért, mert ki sem engedi 



hogy őt kizárják, Ily esetben nem lehet legalább nem 
minden szövetséges társról állitani, hogy ő a többieket a 
büntény elkövetésré birta volna. De nem ritkán történik, 

hogy többen, kik a büntény közös elkövetése végett mát 
is egyesültek, szövetkezésökbe valakit csak azért vonnak 
bele, mert attól tartanak, hogy az, kinek a bünös terv- 

ről tudomása van, őket könnyen elárulhatná, Ily feltéte- 
mények alatt valóban nem mondhatni, hogy ezen személy 
a többieket felbujtotta volna. Oly esetben, melyben ala- 
posan feltehető, miként minden szövetkező társ felbujtó 
s egyszersmind felbujtott is, kétségtelenül csak ritka ki- 
vétel. „Ép oly találóan jegyzi meg Bar:4 ha valaki alá- 
rendelt tagként valamely számosabb összeesküvésbe fel- 
vétetett, lehetséges ugyan, hogy ők a többiek felbujtották, 
de hogy a már szövetkezetteket felbujtotta volna, az alig 
hihető, mert szándékában ez nem is lehetett. Meglehet 

továbbá, hogy azokhoz, kik a bünös tervet legelőbb szó- 
bahozták és a felett tanácskoztak, még mások csatlakoz- 

nak, kik javulása tanácsadás és segély kifejezet vagy hall- 

gatólagos igérete által amazokra bátoritólag, buzditólag 
visszahatnak, s igy a terv helyes megérlelését előmozditják. 

Valéban nem ritka eset, hogy a bün gondolata, mely 
nek valaki talán minden határozattabb czélzat nélkül, 
mintegy odavetőleg kifejezést adott, mások lelkében visz 
hangot talál, s midőn ez utóbbiak a gondolat kivenető- 

ségéről maguknak meggyőződést szereztek vala, a bünös 
elhatározás minden egyesben annál inkább megszilárdul, 
minél nagyobb az elszántság, melyet a többiekben észlel. 

Ily féle esetekben alaposan állitható, hogy minden 

uj tagnak azon nyilatkozata, melynél fogva a többiekhez 

csatlakozva a büntényre való készséget félreérthetetlenül 
tanusitja, a többiek végleges elhatározására valóban döntő 

ok gyanánt jelentkezik, és mivel itt miden egyes csak 
a többiek részéről megigért vagy kilátásba helyzett se- 

gély és a tervezgetés alkalmával adott tanács folytán 
szánta el magát a bönös tett közös létesitésére, azért igaz i, 

hogy e személyek bizonyos tekintetben egy mást kölcsö- 

nösen bujtogatták. Ám de ha az akarattól ezen kölcsö- 
nős ki és visszahatása egyes gondolható esetekben tény- 

leg fenn is forog, még nem következés, hogy ez kivétel 
nélkül minden, esetben és minden szövetkezőkre nézve 
igy legyen ! szabad-e azt mi egyes esetekben vagy talán 
gyakran is létesül, egész elvonultságban és oly kép fel- 

tételezni, hogy arra egy általános szabály oly tantétel ala- 
pitassék, hogy minden egyes szövetkező bünös voltának 
megitélésével zsinormértékül szolgáljon ? vagy máskép 
tevé fel a kérdést: lehet-e igazolni, ha a törvény a szö- 
vetség minden tagjait nem vizsgálva közelebb, mi volt 

legyen minden egyesnek szereplése a szövetség léttehozása 
s a bünös terv megállapitása alkalmával különbség nél 
kül, mint felbujtó társakat, tehát egytől egyig, mint ér- 
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telmi bünszerzőket büntetés alá vonná? E kérdésre csak 
tagadólag felelhetüánk. Könnyen képzelhetünk eseteket, 
melyekbe az egyes szövetkező szereplése az egész merény- 
let tervezgetésénél szenvedőleges volt, mi különösön ak- 
kor áll, midőn ők a többiek által hozott határozatot min- 

den hozzászólás nélkül egyszerüen elfogadták. Lehetséges, 

hogy az utóbb belépett tagok szövetkezése által a bünös 

egyesület lényeges állapotában változást tényleg elő sem 
idézik, hogy csalatkozásuk által a törzs tagok bünös aka- 
rata, mint helyesen kész eltökélés többé nem is fokoz- 
tatott. 

Tüzoltó egyletünk! 

Tüzoltó egyletünk létesitése czéljából, folyó hó 18. 
d. u. 3 órakor volt az első értekezlet. A szép számmal 
összegyült, városi polgárokból álló társaság legnagyobb figye- 
lemmel kisérte a tanácskozás rendét, melyet Marosi városi 
főkapitány következő csinos beszéddel nyitott meg: 

A városi Tekintetes Tanácsnak folyó évi 144 
szám alatt kelt intézkedése folytán, ezen sz. k. városban 
létrehozand5 önkéntes tüzoltó- egylet alakitása feletti 
tanácskozás vezetésével meglevén bizva, bátor vagyok 
ezen nagyon üdvös tárgy feletti tanácskozás megkezdése 
előtt nehány szót emelni, mire becses figyelmüket fel 
kérem: 

Az emberi vagyonnak, egygyik leghatalmasabb, leg- 
pusztitóbb ellensége a tüz, mely féktelen kitörésében 
könyörtelenül elpusztitya, az emberek hosszu időn keresz- 
tül hangyaszorgalommal gyüjtött vagyonát s pár óra 
alatt koldussá teszi az eddig jómodu polgárt. 

Az ily pusztitó tüznek, támadását megelőzni, ha 
már kiütött megoltani, tovább terjedését megelőzni, s végül 
irgalmatlan pusztitása szinhelyéről minél több vagyont 
megmenteni lenne feladata ezen városon felállitandó önkéntes 
tüzoltó-egyletnek; melynek hasznos és üdvös voltáról 
mindnyájan meglevén győződve, teljes reménységem van, 
hogy ezen városon is, más városok példájára az önkén- 
fes tüzoltó-egylet szervezése legmelegebb pártolásba fog 
részesülni. 

A városi tek. tanács már is megtette az előleges 
hasznos lépéseket, a buda-pesti, kolozsvári, n.-szebeni 
önkéntes tüzoltó egyletek megerősitett - alapszabályait 
meghozatta s ezutánra is a nagyon tisztelt képviselő 
testülettel együttértve, hatalmas emeltyüként működének 
ez üdvös vállal at létrehozásában, gyámolitásában, és fenn- 
tartásában. 

Rajtunk áll tehát mélyen tisztelt gyülés akarni, és 
tenni, mi nem vagyunk kezdők, nekünk csak más váro- 
sok kidolgozott szabályain kell magunk körülményeink , 
viszonyaiuk szerint alkalmazni és követni. 

Ezeket bátor levén előre bocsátani a gyülést megnyitott- 

nak nyilványitom, és legelőbb is ezen gyülésre egy felkiál- 
tással választandó Jegyző megválasztását ajánlom. 

Tovább szükségesnek látom egy oly bizottmány ki- 
nevezését, mely tanulmányozva a buda-pest, kolozsvári, 
n.szebeni önkéntes tüzoltó-egylet megerősitett szabályait 
azok alapján a helyi viszonyokhoz alkalmazott önkéntes tüz- 
oltótársulati szabályokat dolgozzon ki , és legfeljebb 8 nap 
alatt terjessze az akkor ismét összehivandó gyülés elé. 

Ezen megynyitott beszéd után mindenek előtt dr. 
Knöpfler Vilmos azon ohajtásának adott kifejezést, mely 
szerint jó volna a városonjműködő összes egyleteknek u. m. 
dal,uszoda vivó, lövészegylet, tornászat és tüzoltó-egyletben 
összpontosittatni. Azonban dr. Soos Kálmán, Borosnyai 
Pál és Turi Gergely szavai után az értekezlet Boros- 
nyai Pál véleményét fogadta el, mely szerint a tüzoltó- 
egylet csak is a tornászattal egyesitendő. Az előmunká- 
latok megkészitése végett dr. Knöpfier Vilmos elnök, Bél- 
di István alelnöklete alatt egy 20 tagból álló bizottság 
választatott meg. 

A Bowyer ur Javitóintézetet Londonban. 
„A legalsó néposztály büne igen gyakran nyomorult 

állásokból származik. 
Egy ifju tolvaj, kit nem rég négyévi börtönre itél- 

tek, egész őszinteséggel tizenőtévi transportálást kért. 
Es igaza volt, mert ha négy évig bezárják, és is- 

mét a régi czimborák közé eresztik szabadon, nem tud 
mást tenni, mint ismét lopni. a bünt mindenesetre bün- 
tetni kell - még pedig szigoruan, de könyörülettel kell 
lenni a bünös iránt, és nyomorult állapotát, tudatlansá- 
gát, környezetét stb. mi a bünre vezette, tekintetbe kell 
venni; nem szabad elfelejteni, hogy a koldulásból és lopásból 
szegény ördögök között több ezeren vannak, kik kérdéstekre 
hogy miért lopnak és koldulnak ? azt kiáltják hozzátok; 
„Urak, hát mit csináljunk egyebet?" 

Van Londonban egy intézet, mely a bünösök javi- 
tására már eddig is sokat tett. Ez intézet növendékei 
uemcsak a legnyomorultabb néposztály gyermekeiből álla- 
nak, kiknek nagy részére egy bünteljes élet Várakozik, 
hanem elitélt és börtönből kiszabadult tolvajok is van- 
nak. A hely maga a tolvajok barlangja - de szerencsére 
megjavult vagy javulni akaró lakosai vannak. 

Ez intézetet nem rég látogattuk meg, és még most 
is élénken emlékünkben vau az a követke ző benyomás 
mit bennünk felköltött. 

Kérdésünkre, hogy a Bowyer ur javitóintézete hol 
van, a Glowyer street szegletén egy csinos asztalos rak- 
tárra mutattak. A bolt, melybe beléptünn, tele volt ve- 

. 

"Táarsadalmi életünkből, 

Aligha nyilnék valaha jobb alkalom a divatos, par- 

force unatkozók részére, egykedvüségüket a legszürkésebb 

rezeda szinben tüntetni föl, mint épen most. Szabadon 

unatkozhatnak napfényen, esőben, szinházban vagy pro- 

menadon, a zöldben vagy bent a kaszinóban. 

Itt nálunk a nyár a mulatságok, időtöltések saisonja 
ép ugy, mintha a nagyobb városok élvezetei, élénksége 

vándorbotot véve kezükbe körutra indulnának s ideigle- 

nmnes szórakozási helyül az ily miénk féle-kis városokat 
választanák. 

Unatkozni akkor, midőn teljes ok van reá, nem di- 

csőség; most azonban, midőn a kedélyeket még a nap- 

pali hőség sem mindig tudja szárnyaszegetté tenni, most 

mondjuk - egy kis érdekesség rejlik az unalomban is. 

A mi kedélyünket nem verte le a nagyvárosi örö- 
mök utáni vágy, sem a cholera ijesztő képe; mi igen 

jól tudnánk mulatni legtöbbnyire, ha az időtöltésekben 

oly válogatósok, annyira pedánsok nem volnánk. 

Szinészetünk csak tengődik a lelkesitő pártfogás hi- 

ányában; pedig közönségünk oly nagy buzgalommal tu- 

dott türel metlenkedni jövetelük fölött, hogy a buzgalom- 

nak fele is elég volna a szinkör betöltésére. A társulat 

irányában sem a „gyöngéket támogató elv, sem a pi 

nálkozó alkalom" nem bir elég buzditó hatással, A tár- 

sulat hiányai mellett dicséretreméltó előnyökkel is bir 

s élvezetet mindenesetre képes nyujtani közönségünknek. 

Lehetnek olyanok, kiket a szinkör (e faépület) lá- 

togatásától a tüzvész miatti aggodalom tartóztat el; azon- 

ban itt a jövőre nézve kecsegtető reményre jogositja őket 

a tüzoló-egylet létrejöttének reménye, - hiszen egyik re- 

mény a másikon épül. a tüzoltó-egylet bizonyosan ké- 

pes lesz a tüzvészt biztosan megakadályozó előintézkedé- 
sek megtételére. 

A közelebb letelt farsang viszfénye most árasztja 
szét sugarait a kedélyeken. Ugy képzeljük, mintha az 
Elba öreg lombjai megifjodva susognának füleinkbe, azzal 
árulva el öregségüket, hogy régen történt, régen elmult 
dolgokról emlékeznek. Ugy tetszik, mintha egy régen el- 
távozott kedves vendég jött volna vissza az elhagyatott 
lombok árnya alatt kissé fölüdülni. 

A juniusi majálisok egymást érik, s mily sokan 
vannak, kiknél a mult farsang mulatságainak emlékét ez 
uj élvezetek teljesea számüzték. 

Egész versenytérré vált az elbai szinkör, a vetélke- 
dés nem egyesek önző nagyravágyásnak eredménye, hanem 
egész testületek versenye abban, hogy ki tud jobb, ked- 
vesebb mullatságot rendezni az egész közönségnek, de fő- 
ként - miután a mulatság rendezői a város ifjai - te- 
kintettel a szépnemre. - Sajnos, hogy e mulatságok 
nem képezhetnek oly vitát, melyekben egyik vagy má- 
sik vitatkozó tél meg lenne győzhető, miután egy más 
mulatságaiból kölcsönösen ki vannak zárva: e két ver- 
sengő: az oskolai és kereskedő ifjuság. Mi csak mulat. 
ságok sikeréről szólunk, mert az egymás iránti kölcső- 
nös eljárás legjobb, legigazságosabb birálóra talál a köz- 
véleményben. 

Csodálatos - általunk régen nem látott - vegyü- 
léke volt ott a város összes lakósai által képviselt tár- 
saladami fokozatoknak. Ki képzeletben fel akar jutni azon 
magaslatig, hol városank társadalmi lépcsőzetén a leg- 

utolsó fok van: aligha jobban el nem fáradna, mint az, 
ki a legnagyobb erőmegfeszitéssel, a legnagyobb meleg- 
ben Afrika egyik pirramisának csucsáról ohajt szétte- 
kinteni. 

Jó kedély, folytonos élénkség tartá össze a mula- 
tozókat, mindenki megtalálta otthonját a maga körében 
és aligha volt valaki elégedetlen, de ha csakugyan volt 
az ön magának tulajdonitsa elégedetlenségét. A szellemi 

élv feledteti néha az anyagi élvet, de ez nem jogositja 
fel a vendéglősöket arra, hogy e szellemileg mulatozókat 
vacsora nélkül hagyja távozni. Elegen voltak, kik az léh- 
ség kellemetlen nyugtalanitása elől a Rákosi féle sör- 
kertbe menekültek. 

A sörkert árnyas fái alatt a közelebbi reuniók al- 
kalmával nagyon kevesen élvezék Gambrimus lelkesitő 
italát, bár a szinházi zenekar jó zenéje mellett, a hüvös 
árnyékban igen kellemes órákat lehet tölteni. Valóban 
ily tapasztalatok után egy kis aggodalommal nézünk a 
jövő hónapok elébe, midőn majd szinház, reunió. elbai 
mulatság, katonai mozgalmak a gyakorló téren, prome- 
nadon, tánczteremben s kitudná előszámlálni, hogy hol 
kirándulások a zöldbe, talán közben egy-egy nőegyleti 
hangverseny, lófuttatás stb. stb. mind meg annyi sze- 
met képeznek az élvezetek hosszu sürü lánczában: mit 
fogunk tenni akkor? 

Azt hisszük, hogy ennyi kinálkozó élvezet mellett 
is sokan vannak az unatkozok ; másfelől arról is meg va- 
gyunk győződve, hogy legkevésbé unatkoznak azok, kik 
csaknem egyedüli mulató helyül a nappal árnytalan, este 

- többnyire - kivilágittatlan piaczi sétányt keresik föl. 
A sétányon miudig van közönség, részipt olyanok 

keresik föl azt, kik kevésbé háboritatlan mozgást akar- 
nak tenni, kik abban gyakorolják magukat, hogy ismerő- 
seiket hangukrói tudják fölismerni, vagy olyanok, kik 

másoknak zajos társaságában ismeretlenül kivánnak jelen 
lenni. 

Ez utóbbiak fényes elismeréssel tartoznak rendőr- 

ségünknek, s ez elismerés fénye, mint szerény csillag ugy 
homályosul, mihelyt a rendőrség veszi át a telehold kel- 
lemes kötelezettségét. ; 

Kinek módja és ideje van, élvezze a sürün kinál- 
kozó mulatságokat, ki tudja mit hoz a tél és a farsang, 

ki tudja nem száll-e akkora alább a hangulat és a hév- 
mérő higanyával? 

M. Gy. 



őkkel. Az intézet igazgatója után tudakozódtunk; rög- 
tön előhivták. Bowyer urat kértük, sziveskedjék nekünk 

az intézetet megmutattatni, Ő maga ajánlkozott veze- 

tőnkül. 
A bolton keresztül egy asztalosmühelybe mentünk, 

melyben számos ifju dolgozott. Mindnyájan illedelme- 

en köszöntek, és tisztességes mesterlegényeknek látszot- 

tak. „Hát a tolvajok hol vannak ?* kérdeztük Bowyer ur- 

től, „Ittent - válaszolá - a kiket önök itt látnak azok 

ár mindnyájan börtönben voltak; nézzék önök, folyton 

-azt a vidám tekintetü, értelmes arczu fiut, azt a gyer- 

eket egyenesen a zsebvágás mesterségére képezték, és 

galád üzletben ez volt a legkönyebb kezü az ügyes 

londoni tolvajok között. 

Egyikünk azt a megjegyzést tette, hogy az iljake 

k nagyon értelmes arczuk van. 

„Hogyne - válaszolá Bowyer ur mosolyogva, 

yességük és találékonyságukból éltek meg. 

Az asztalosmühelyből ácsmühelybe léptünk. Itt már 
ehezebb munka folyt. Az ajtó mellett lévő padon egy 
is ficzkó ült, nagy gerenda volt előtte, melyen a véső- 

1 roppant buzgalommal dolgozott; tréfás szemhunyori- 
ssal nézett reánk, mintha mondaná; ,„nemde furcsa, 

Ogy idejötte" - A rendőrségnek ez a fiu is régi is- 
erőse volt. 

Az ácsmühelyből a kovácsmühelybe mentünk; 

kifejtett erő nagyságát a munkások arczáról csorgó 
zadság bizonyitá. - Az intézetben szabó és czipészmü- 

elyek is vannak, de azokat nem néztük meg. - A kony- 
tába is bementünk, a hálószobákat is meguéztük, több 

igy volt egy szobában, a mint egészségi szampontból kel- 

lett volna lenniök, de a mostani körülmények között, mi- 
óp a helység még nem elég tágas, és a növendékek 
Záma folytonosan növekedettnem lehetett másképen intéz- 
fedni Mindenkülön vaságyban hált. az ágynemü tiszta a 
zoba tágasés szellővel ellátva. 

Utoljára az ebédlőtermet és az iskolát néztük meg, 

gy hosszu szoba volt, egyszerű faasztalok, lóczák és 

tehány könyvállványból állott az egész butorozat, de az 

gész butorozat, és az állványokon levő könyvek igen 

ó tapintattal voltak megválogatva. 

Itt már leültünk és kérdezősködni kezdtünk: „hogy 

Mmiféle szabályok vannak? kiket vesznek fel az intézetbe 

az ifjak mivel töltik idejüket? 

Az igazgató kielégitette kiváncsiságunkat, elmondta, 

y a boltban és a raktáraiban levő portékák mind az 

zetben készültek. 

A benlakók félötkor kelnek fel, hét óráig megen- 

ik nekik, hogy az intézetből kimenjenek, oda, a hová 

k; hét órakor a tanteremben gyülnek - össze, 

irásra, olvasásra és számolásra tanitják őket nyolcz 

g, ekkor imádkoznak és reggeliznek. - Nyolcz órá- 

déli egyig folytonosan munkában vannak. Az ebéd- 
re és egy kis pihenésre egy órai szabad idejük van, 

tán ismét munkához állanak esti hat óráig, ekkor theáz- 

és egy órai pihenés következik. Hét órakor a tante- 

be gyülnek és világi tanitásban részesülnek, ez eltart 

ülencz óráig. Ekkor vacsorálnak. - A mindennapi 

nka és tanulás tiz órakor végződik: e lefekvés ideje. 

Igen belyes beosztással megy az egész. Munka, könyv 

ulás, jó táplálék és egy kevés szabad idő. 

m társulatba való felvyételével könnyü, ki be akar 

ni, semmi nehézséggel nem találkozik; az egyedüli 

adály a helyiség tulköltsége, vagy az intézet pénztőké- 

ek elégtelensége lehet. 

A benlakók tizenhat évtől kezdve, minden életkort 

viselnek. Mindnyájan saját kivánságukból jöttek ide, 

nem tetszik nekik a munka és rendes élet, bármelyik 

ezben elmebetnek; erőszakkal senkit sem tartanak. 

A személyzet főképen elitélt bünösök és tolvajok- 

áll, kik el akarják hagyni rosz életmódjukat, és be- 

letesen próbálnak megélni. Vannak közöttük olyan ifi- 

, kik az elbukás szélén voltak, küzdve a nyomor és 

ú ellen, és jó uton óhajtottak megmaradni. 

Az intézet igazgatója az uttóbbi években a börtö- 

kre hirdetéseket küldött, azon nemes szándékból, hogy 

javulni szándékozó foglyok tudják meg, hogy hova fo- 

amodjanak munkáért. 

Az ilyen pályázókat néha a börtön papja választja 

g, mely esetben a kormány hetenkint öt schillinget 

et az intézetnek mindenik tanoncz után. 

A mint az ifjak az intézetbe lépnek, rögtön vala- 

yik mesterség megtanulására teszik; ha nincs elég 

Jességük az egyikre, akkor a másikat próbáltatják 

lök. 

Nincsenek semmi szigoru fegyelemnek alávetve, az 

tézet szabályainak pontos megtartását az ifjak becsü- 
térzetére bizzák; az igazgató és a tanitók mindent elkö- 

tnek, hogy a növendékek önbecsérzetét felébresszék és 

jun. 22. meghalt 4. 

ar a támaszkodjanak. - A szünórák alatt nincsenek őri- 
zet alatt. De mégis azt tapasztalták, hogy a régi rosz 
czimborákkal nem társalkodnak sőt kerülik őket: ösztön- 
szerüleg érzik, hogy ők már most azok felett vannak, 
jobbak, többek, és ez az érzés a legbiztosabb válaszfal 
közötök. 

Egy pár szó városunk előljáróságához. 

A keleti cholera fenyegeti városunkat, Kolozs- 

vár pár nap óta nagy számmal áldoz e rémnek. Erdélyben 

a mai posta szerint immár tőbb helytt kiütött és pusz- 

tit. Kérdjük van-e erről tudomása a város élén álló 
hivatalnokoknak, s ha van miért nem intézkednek , 

hogy a netalán kitörendő cholleravész meggátlása iránt 

mégalakult-e a városi egészségügyi bizottság? A desin fec- 

tiokra nézve tétetett valami rendelet? Avagy bár tisz- 

tas ágra nézve rendőri figyelem fordittatott-e. Lehet, hogy 

főkapitányságank megtette ezekre nézve rendeleteit, csak 

hogy az rendesen puszta szónak maradt Legalább ezeket 

mutatják a várbeli kaszárnya keleti részén épitett ba- 

rakok közti tér, hová a baka urak járnak kellemetlen 

terhök lerakása végett, ez a büzös és veszélyes matéria 
az egész környéket, még most tavaszi időben is, midőn 

a fák virágoznak, a virágok illatoznak, kiállhatatlanná te- 
szi. Egy uri család, kinek fátuma, hogy e tájon lakik, az idén 

még nem merte kinyitni ablakait félve a berohanó ve- 
szélyes elemtől. No még a kilátás sem gyönyörködteti. 
Hát a szentgyörgyi pocsolyatengert a serház-kert előtti 

mocsárokkal tele lévő tót vagy a kisközön lévő ganaj 

dombokat emlitsük. Sőt a kir. törvényszéktől a kir. itélő 

tábláig lévő nádas füveket ís le kéne már egyszer 
étetni, vagy kaszálni. De hadjuk a tréfát, mert ki tudja, 
mit érünk közelebb A városi előljáróságot különösen Ma- 

rosi F. főkapitányt, felkérjük hogy intézkedéseiket a cholera 

elháritására nézve azonnal megtegye, mely legelőbbis a 
városi utczák, közhelyek és zugok kitakaritását ajánljuk. 

A jövő számban, ha e felszólalásnak nem lesz ered- 
ménye, még többet is irunk minden kimélet, nélkül, mi- 

vel legelső a városi polgárok érdeke. 

Helyi dolgok. 

- Cholera Kolozsvartt. Junius 21 én éji 12 

óráig: beteg a mult napokról 3. 21-én szaporodott a be- 
tegek száma 10. 21 én meghalt.1. Jun. 22. éji 12 óráig 
beteg a mult a napokról 12, jun. 22-én szaporodott 10. 

- A járvány kezdete azaz jun. 

18. óta: cholera eset fordult elő 32; meghalt 14, gyógy- 

kezelezés alatt van 18. 

=- Nekrolog. Istvánfi Anna már özyegy Csonka 
Ferenczné, gyermekei; 1da, Mihály, Mari, Borbára, fér- 
jezett; Grázi Józsefné; Béla, Ferencz, Anna és Géza, 
számos rokonaik nevében szomoru szivvel jelentik a sze- 

rető hű férjnek, a gondos atyának, a kedves rokonnak. 
Csonka Ferencz-nek maros-vásárhelyi köz- és váltó 

ügyvédnek, volt államügyésznek rövid ideig tartó beteg- 

sége után 58 éves korában, házasságának 33-ik évében, 
folyó év és hó 20-án reggel 4 órakor történt i 

multát. Béke poraira! 

- A városi iskolaszék folyó hó 19-én tartotta 

meg a városház nagy termében szervezkedő ülését, a kir 
tanfelügyelő Filep Albert, polgármester Borozsnyai Pál 

és husz iskolaszéki tag jelentésében. A tisztikar a követ- 
kező 3 évi időszakra titkos szavazással következőleg 
alakittatott meg: elnökké idősb Hincs Miklós, alelnökké 
Balázs Antal jegyzőkké dr. S00 Kálmán, Paál Gyula 

és iskolagondnoká Csiki Károly választattak meg. A há- 
rom óra hoszáig tartott tanácskozás a nevelés ügyhöz illó 
komoly méltósággal példás rendben, és egyértéssel folyt le, 
több rendbeli üdvös határozatot eredményezvén. Ezek kö- 
zül kiemeljük, hogy a polgári iskola első osztályának 

vizsgája f. évi junius hó 30-ára, a 2-ik osztálya pedig 
julius 1-jére határoztatott; a polgári iskola 3-dik taná- 
rának megválasztása pedig julius hó első napjaiban fog 
megejteni. A közvetlen szemlélő az egyetlen izlést figye- 

lemmel kisérve is, némelyeknek elfogult s épen nem di- 
cséretét czélzatu gyanusitásaival szemben biztos meggyő- 
ződést szerezhetett magának arról, hogy a jelenlegi isko- 
laszék vallási nemzetségi közoktatási néposztályi érdeke 
méltányos és tapintatos egybeállitással hiven felemlitett 
s a selejtes elemöktől ment intelligens testület, melyet 

is a nagyfontosságu köznevelésügy érdekében szép remé- 

nyekre jogosultan s őszintén üdvözlettel fogadhatunk. 

- Csodabogár. B. M. vizsgálóbirót az illető tör- 
vényszék kiküldte bizonyos emberölési bünügyben, hogy 
a bonczolást szakértőkkel vitesse keresztül. A vizsgáló- 

biró ki is szállott, az abductiót keresztül is vittette, a 

miről aztán követkő jelentést tett: „Tekintetes törvény- 
szék! rendelése folytán kiszálván a helyszinre, általam 
az észleletett, hogy sérelmes Mánya Gligor halála előtt 
két órával még élt. 

- A maros-vasarhelyi polgári iskola két első 
osztályának idei nyári vizsgái f. junius hó 30-án és julius 
1-én délelőtt 8-12 óráig az özvegy T. Lénárt Károly- 
né asszony vármelletti telkén levő tanodahelyiségben tar- 

tatván meg, arra a tanügy-barátok és a polgári iskola 
iránt érdeklődő közönség tisztelettel meghivatnak. A ma- 
ros-vásárhelyi iskolaszéknek 1873 évi junius hó 19-kén 
tartott ülése határozatából dr. Soós Kálmán jegyző. 

- A szent miklós utcza végén annak keleti so- 
rán képződött csinos kis halastóra hivjuk fel az illetők 

figyelmét: nem csekély élvezetet nyujt ugyan estvénként 
ottlakó ábrándos szépeinknek a tanyát vert béka méla dal, 
de nappal a mostani tropicus hőségben ez improvizált 
laguna kigőzölgését egészségi s főleg cholericus szempont- 
ból örömmel nélkülöznők. 

- Templomrablás. A helyi izraulita imaház ol- 

dala folyó hó 22-én éjjel kibontatván, az ott lévő persely- 
ből mint egy 20 frtnyi összeg eloroztatott. A jó mada- 
rat vagy madarainkat csalogató étek, valószinüleg a pár 
ezer forint értékü templomi ezüst lehetett, melynek szek- 

rénye feltörve találtatott, méltó boszankodásokra a tet- 

teseknek azonban az üresen találtatott, az előtt az egy- 

házfi által szépen haza takarittatván az áhitozott kincs. 
A tettesek lehető kényelemmel s egyaz oltáról levett 
gyertyavilágánál kutatták át az imaház belsejét; a vizsgá- 
lat foly, de eddigelő eredménytelenül. Azoknak az éj- 
félig con amore pipázó szüntelen visitó - éjfél után pe- 
dig rendesen elpárolgott éji őröknek sem ártana egy ke- 
véssé szigorubb intézkedés. 

- A „Franklln-társulal magyar irodalmi in- 
tézet és könyvnyomda részéről beküldetett „Az 1873-dik 
évi bécsi kiállitás teljes és kimeritő terv- és helyrajza" 
bolti ára 40 kr. 

- Sehliek pesti öntődéjében egy nyolcz láb ma- 
gas pánczélos lovag bronz szobrot készitettek a vajda-hu- 

nyadi vár diszitésére, melyet azonban a világtárlat ma- 
gyar osztályába fognak küldeni, mivel ő felsége látni 
kivánja. 

- Megint egy bukott bank. A bécsi börzevál- 
ság áldozatainak számát kimondhatná meg egy nap sem 

mulik el a nélkül, hogy ujabb bukásokat ne jeleznének, 

a lapok, legujabban egy olyan nevezetes és nemes czélu 
bank bukott meg, melyet játékbanknak szoktak nevezni, 

Mint mindenki, ugy e bank alapitói is a világkiállitásra 

speculáltak, tartottak maguknak agenseket majdnem 

minden nevezetebb vendéglőben és kávéházban, kik a 

koppasztásra szánt madarakat a roulettébarlang helyisé- 

gébe hajtsák. Ez agensek a nagy „Krach" folytán, hosz- 
szu léptekkel tértek naponkint haza; - a koppasztandók 
el- s a bank egyik igazgatója tetemes összeggel kimaradt, 

minek következménye lett, hogy a szép intézmény dugába 

ült. 

* (Az igazságügyi miniszter ur) által legköze- 

lebb összehivott tanácskozmányban a birósági szervezet 
átalakitására nézve is tétetett kérdés; különösen arra nézve 
vajon kivánatos-e több másod-folyamodásu biróság felál- 
litása, illetőleg a mostani kir. itélőtáblának feloszlatása; 
és fenntartandó-e vagy sem a külön semmitő törvény- 

szék? Ez alkalomból czélszerünek véljük dr. Csacskó Im- 

rének a m. tudományos akadémia 1868. május 4-ikén 
tartott ülésében felolvasott következő czimüű értekezésére 
figyelmeztetni: A biróságaak különösen a felebbviteli 

törvényszékeknek szervezésénél figyelembe veendő moz- 
zanatokról. Ez értekezésben a biróságok szervezésénél fi- 

gyelemben veendő mozzanatok gyanánt van megemlive 

1) a népességnek száma és a földterület kiterjedése; ,) 

az elintézendő ügyeknek száma és minősége; 3) a birák 
nak ezekhez arányzott száma, és különösen képzettsége; 
4) a birósági szervezettel kapcsolt költség; 5) a peres 
feleknek ügyeikbe befolyhatása; 6) codexek hiányában kü- 
lönbféle szokásnak és helyi szabályoknak (statum moknak) 

figyelembevétele; 7) a nyelvkülönbség, kivált szóbeli el- 
járásnál; 8) a biróságok által megállapitandó jogegyes- 
ség; 9) államgazdászati tekintetek; 10) a közmüveltség 

és különösön a törvényismeret terjesztése; 11) a birósági 

fegyelem kezelése; 12) a nem birósági, mint közigazga- 

tási, pénzügyi, katonai hatóságokunak mikénti felosztása 

Ez értekezésben vannak adatok az első folya- 

modásu biróságokat és a felebbviteli törvényszékeknek 

külföldöni felosztását és számát illetőleg. Elő van adva 

ez értekezéspen a Projectum articulorum de coordinatione 



fororum per regnicolam deputationem articuló 67: 1791. 

ordinatum elaboratum; Posonii, - szerint, hogy e kül 
döttség által miféle birósági szervezet ajánltatott. Az 

indokolásban kimondatott, hogy márakkor a kir. itélő tábla 

a hozzá tartozó ügyeknek elintézésére elégtelen volt. Az 

opinio Exc. regnicolaris Deputationis motivis suffultae 

pro pertractandis in conseguentiam articuli 67: 1791 

elaboratis systhamaticis operatis articulo 8: 1827. exmis- 

sae circa objecta ad deputationem juridicam relata. Po- 

sonii 1830. nyomán elő van adva az értekezésben, hogy 

az országos küldöttség milyen módositásokat, illetőleg 

változásokat ajánlott az 1791. évben megbizott küldött- 

ségnek javaslatán. 

Törvénykezés. 

A m-.vásárhelyi ma. kir. itélő tábla nyilv. ülésében az 

1873. év junius hó 28 -án és következő napjain követke- 
zendő ügydarabok fognak előadatni. 

II. Tanács golgári ügyekben. 

Tribus Antal k. t. r. által. 
Ifj. Mihu Juon, Mihu Juon e. egy szántóföld visz 

szaadása i., Bocilla János és t. Joane lui Juon Bocilla 

hagyatéka e. végrendelet megsemmisitése i., Nagy József- 

nek, Kovács Dánielné Csutak Juliánna e. szerződés tel- 

jesitése i., Bocza Maxim és társa, kisk. Olár Jakab e. 
örökrész kiadása i., Silika Wloreának Mazganiánu Gyorgye 
Mária e. szerződés teljesit. i., Szikán Zsófia, Tódor Lo- 
ginu e. som. vh. i., Vinczán Mária, Lupu George e. 15 
frt i., Brendusia Nicolae, Prodán Ávrám e. 22 írt iránt. 

Petri Adám k. t. r. által. 
Roth József, Tamás Ignácz e. egyesség megsem i., Sor- 

gyán Simeon, özv. Kürthi Béláné s társa e. 299 frt 44 
kr váltság összeg i., Berde Mózes, br. Wesselényi István 

ee. 680 darab arany 12 0/, kamatja 112 és 21 frt 90 
Er bekeblezési költség i., Csiki József, Rosenberger Sa- 
lamon e. bérlettől elmozditás és bérhátrálék i., Grünfeld 
test. Nágó Kristof e. 14 frt 21 kri., Szőcs János, Be- 
nedek Samu e. 66 frt i., Baruch Schvel, Gál Imre és t. 
e. kártérités i., Klein József, Burnácz Silvester e. 2 ló 
érték i, Páska Dumitru, Páska Tódor e. somvh. iránt, 

gr. Teleki Miksa hagyat. Márton István e. haszonbér 
megszüntetése i. 
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III. Tanács bűnűgyekben. 

Nagy Sámuel k. t. r. b. által. 
Bekes Zaharla sulyos sértésérti b. ü. i., Morár Toma 

lopásérti bünü. i., Kirschner Mihály testi sértés i., Ku- 
sán Dumitru tuljd. bizts. e. kih, i. 

Vajda Simon k. t. r. biró által. 

Herlea Nikuláj és társ. csalás és sikkasztási., Vellmann 
Sámuel sikkasztás i., Zzinga George becs. sértés i., Pap 

Miklós és társai jövedéki kihágás i., K. Pap Miklós saj 
tó kihágás i., Pintea Tódor és társa testisértés i., Ne- 
chite Munténau testisértés i, Kramar Károly, nyilvános 
erőszakoskodás i., Szász Mihály felsegsértés i., Vitályos 
Józsefné csalás i., 

Spech Adolf k. t. r. biró által. 

Zurka Mária és társ. tolvajság i., Vinizán György 

e. Sulyos testi sértés i., Moldován István e. tolvajság i., 

Guutz Petru Hulia e. tolvajság i., Simó László e. becsü- 

let sértés i., Bloos Katalin e. becsület sértés i., Balanel 

Szőcs és társa e. testi sértés i., Lalu Nikuláj és társ. 
e. testisértés i., Vaszilika György e. testisértes i., Mun- 

tyán Tódor e. becsületsértés i., Lupu Vaszilika e. be- 

csületsértés i, Kappel Noe e. becsületsértés i., Pálfi 

Sándor e. becsület sértés i., Peczel Luiza e, becsület sér- 

tés i., Gunesch Mihály e. becsületsértés i., Fusz Ohris- 
tián e. bücsületsértés i., 

Popovics Servián k. t. r. biró által. 

Balló Lajosné e. becsület biztons. elleni kih. i,, 

Lendel Aleszandrina e. becsületsértés i., Némethi Mi- 

hály e. becsül. bizts. e. kih. i, gr. Grotta e. becs. bizt. 

e. ik i, Preseau Bukur és társ. testi bizt e. kh. i., 

Dum Nikola e. testi bizt. e. Ik. i, Raipes György és 

társ. testi bizt. elkh. i, Dregius Miklós test. bizt elkh. 

i., Ihora Zaharia és társ. test. bizt. elkh. i., Krainik Jó- 

Zsef és társ. becs. sértés i., Szilágyi Juliánnna becs. sér- 

tés i., Neagu Tódor a Leskis társai nyilv. erőszakos ne- 

héz test sértés bün ügye i., Balázs Hiréna e. becs. sér 

tés i, Dali József e. becs. sértés i., Ungar Dorotbea e. 

vagyon biztonság elkh. i., Hegyi Márton e. becs bizt. 

elkh. i., Kapinczi János e. tulajd. bizt. elkh. i, Zsun 

Nikolae és társ. test. bizt. elkh, i., Spatariu Petre e. 
tuljd. bizt. elkh. i., Bogdán Stefán és társa testi bizt. 

elkhb. i., 

Sztoyka Antal k. t. r. biró által. 

tolvaj. büntette i., Babuiz Juonucz e. neh. test. sért. 
bünt. i. Darku Vaszilie e. test. bizt. elkh. i., György Fe- 
rencz e. test. bizt elkh i., Periza Jacobu e. test bizt. 
elkh. i., Antalfi Mibály és társ. 
Sarány Mihály e. test. bizt. elkh. i., 

Mégai Ferencz k. t. p. biró által. 
Katona Ferencz és társ. test. bizt. elkh. i., Greiu 

Simeon e. tuljd. bizt. elkh. i., Mikán Mikolai és társ. 
test. bizt. elkh. i., Kristof Adolf e. becs. bizt. elkh. i., 
Goldun Moricz e. tuljd. bizt. elkh. i., Kovács Samu és 
társ. e. test. bizt. elkh, i., Özvy. Kurta Fodorné e. élet 
bizt. elkh. i., Tusa Jápos és társa e. test. bizt elkh.i., 
Gutmann Márton s társ. közintézetek elkh. i., Drotlef 
Simon e. becs. bizt. elkh. i., Billes Mihály e. becs. bizt. 
elkh. i, Obrok Flie és társai e. test. bizt. elkh. i., Bélig 
Gyula e. nyilv erőszakoskodás bünü. i., Zahariovi Nico- 
laj e. foly. test. sért, bünü. i., Frinie Nikolaj e. foly, 

bünü. i, Adám János és társai e. tolvajság 
ünü. i., 

tolvjs. bünténye i., 

IV. Tanács urbéri ügyekben. 
Antalfy Gábor k. t. r. biró által. 

Herczeg János s érdektársai Szabó János és társ. 
szőllő dézma i., Mohai Andrásné Bitykor Vengizsán s 
társ. szóllő dézma i., Kabos S. Fazakas István s társ. 
e. szőllő dézma i., Koszle Pask s társ. gr. Bethlen La- 
jos e. két darab fekvőség i, Úgron István Csigmoniás 
aliás Necsa Niculaj e. egy beltelek s tart. viszb. i., 

Gruz István k. t. p. biró által. 
Marton Istyán Ny.-Szereda község e. tagositás Ko- 

losmonostori uradalomnak a hajai dézmás szőllők meg 
váltása i., 

Bécsi tőzsdei árkelet 

Heormann János e. testi sértés i., Szántó István e. 

(junius 4.) 

59/, metalliguuan.. 67.90 
50/, nemz. államkölcsön 72.25 
1860. államkötvény 100.25 
Bankrészvény 960. - 
Hitelrészvény 269.-- 
London 100.- 
Ezüst 109.75 
Arany -- 
Napoleon aranynyy 8.82 
Földteh. ment. kötvény magyarhoni 7 

: temesi 73 50 
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Felelős szerkesztő DOBOLYI SÁNDOR 

HIRDETMÉNYEK 

mnesherenelsllsa 10) ö- ( 
[/ [4 

ű Galéne-befecskendezés. 
7Gyóégyit fájdalom nélkül 3 nap alatt minden 

(hugycsó-kifolyást, ugy most keletkezőt, vala 

mint kifejlettet és egészen idültet. 

Központi főraktár az osztrák-magyarij) 
birodalom számára: 

Maager Vilmos, Bécs, 
Baáckerstrasse 12. szám 

ára használati utasitással : 3 frt 70 kr. Pes- 
ten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél ( 

AA 
e 

(31) 

Cséplő-gépek, 
kézi, huzó, emelő, viz es gőzkezelesre 
alkalmazhatók, 120 frtal feljebb Bécsig 

küldéssel kaphatók: 

Mayfarth F. és társa 
gyárában Frankfurtban. 

Rajzok, és leirásokkal kivánatra ingyen 

szolgál. 
SZSZSZ 

1 
ee e e eee 

Népszerü gazdasági munkák. 

Kaphatók: Wittieh József könyvkereskedésében Maros-Vásárhelytt. 

I. rész általános földmivelés ára 80 kr. 
II. rész az állattenyésztés ára 80 kr. 

Kertészet kézikönyve, utasitás a konyha kerté- 

kas M. 80 kr. 

a zöldségtermesztésben 50 kr. 

ségek ismeretével és gyógyitás módjával. 50 kr. 

Mátyás és Mihály. 50 kr. 

szerü módja számos famesszettel. 50 kr. 

ugas művelésre. 50 kr. 

latára, irta: Lukács Sándor, ára 40 kr. 

Mezei gazda népszerű vezérkönyve, a mostani 

vviszonyokhoz alkalmazva. Irta: Galgóczi Károly. Béla, számos ábrával, ára 1 frt. 

mesterség közóposztályu magyar kony hák számára 40 kr 

szet, virágmivelés és gyümölcs tenyésztés körében, kónyv, utmutató 1044 legjobb izüű étel főzésért. 
a legujabb kutfők után irták G algocziK. és Far-Irta. Németh Zsuzsa. 80 kr. 

Magyar méhészkönyv, vagy utasitás a sikeres ségeinek megismertetése é m 
méh tenyésztésre. Irta: dr. Farkas Mihály. 50kr.és en maye s0 és gyógyitása Irták: El- 

Ügyes Mari, a kis konyhakertésznő, oktatás 

Juhtenyésztés és gyapjuismeret, a juhbeteg- 

Gyakorlati és elméleti sertés tenyésztés. A nok számára. Írta; Medva Imre. 2 frt. 
magyar gazda közönség használatára: Irták: Dely 

Apró majorság, vagy a baromfi-tenyésztés czél- 

A bogyár gyümölcsök, u. m. ribizke, kösz- 
méte (egres), málna, szeder, eper, borbolya, afonya, 
boroka, szöllő, füge és granát alma, czélszerű és 
jövedelmező termesztése. Különös tekintettel a szóllót stb. stb. betegségei és gyógyitásuk. Irta: Engel- 

A dinnye tenyésztés foglalatja és a legjele- 
sebb honi és külföldi csemege fajok ismertetése , irta Wágenfeld. 81 külön ábrával. Ára 2 forint 60 
Dr. Farkas Mihály számos ábrával, ára 50 kr. krajczár. 

A fatenyésetés, olvasókönyv népiskolák haszná- 

Gazdosági lótenyésztés, pályamú, irta: To mpa 

Az ügyes szakácsnó, legczélszerübben leirt főzés- 

Legujatb és megpróbáltabb magyar szakács- 

Allatgyógyászat, hasznos házi állataink beteg- 

és Góbei, 80 kr. 
Kalauz a gyümölcsfa ültetés és nyesés körül 

Irta: Kováts Zs. Ára 1 írt. 
Magyar gazdasszony teendői a közéletben, 

házban és konyhában. Segédkönyv nők és hajado- 

A váltógazdaság, vagy az okszerüű mezőgazdá- 
szat és falusi háztartás alapelvei. Koszoruzott pá- 
lyamű. Irta: Mártonffiy Zsigmond: 1 frt. 

Gazdoasági kis tükör a falusi ifjuság számára 
tandij és olvasó künyvül. Ára 50 kr. 

AA szarvasmarha, ennek fajta és külemtana, 
fogisméje, tenyésztése, takarmányozása, hizlalása. 

brecht Károly. Számos eredeti ábrával, 3 frt. 
Altalános baromorvoslási könyv. Irta: Dr. 

Koronás szőllőművelés, Irta Báthi Gábo 
ábrákkal 30 kr. 

Nyomtatta Imreh Sándor Maros-Vásárhelytt, az ev. ref. főiskola gyorssajtóján 1873. 


